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Quick Installation Guide (QIG)
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' Warning Before Installation / Warnung vor der Installation / Waarschuwing voor

installatie

Power off the Network Video Recorder if you detect
abnormal smell or smoke coming from it.
Netzwerkvideorekorder bei Rauchentwicklung

oder ungewo6hnlichem Geruch sofort abschalten.

Schakel de Netwerk Video Recorder uit zodra het
begint te roken of ongewoon ruikt.

O Do not place the Network Video Recorder around the
heat sources, such as television or oven.
Stellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in
der Nahe von Warmequellen (z. B. Fernsehgerite,
Heizgerite, etc.) auf.
Plaats de Netwerk Video Recorder niet in de buurt van
hittebronnen, zoals een televisie of een oven.

O Do not drop the Network Camera. Netzwerkkamera
nicht fallen lassen.

Netzwerkkamera nicht fallen lassen.
Laat de Netwerk Camera niet vallen.

O Keep the Network Video Recorder away from water. If
the Video Recorder is wet, power off immediately.
Halten Sie den Netzwerkvideorekorder von Wasser und
sonstiger Feuchtigkeit
fern. Falls die Netzwerkkamera nass oder feucht
geworden sein sollte, schalten Sie sie sofort aus.

Houd de Netwerk Video Recorder uit de buurt van
water. Indien de Network Camera nat is, schakel het
dan onmiddellijk uit.

Do not place the Network Video Recorder in high
humidity environments.

Stellen Sie den Netzwerkvideorekorder nicht in feuchter
Umgebung auf.

Plaats de Netwerk Video Recorder niet in de buurt van
erg vochtige omgevingen.

PLEASE NOTE: VIVOTEK does not provide warranty or technical support for third party application software that

users additionally install and run on the NVR.

BITTE BEACHTEN: VIVOTEK bietet keine Garantie oder technische Unterstiitzung fiir Anwendungen von
Drittanbieter-Software, die zusétzlich auf dem NVR installiert und ausgefiihrt wird.

LET OP: VIVOTEK biedt geen garantie of technische ondersteuning voor applicatiesofteware van derden software

die gebruikers op de NVR installeren en gebruiken.

O Do not attempt to remove or uninstall the software on the mounted flash memory.

Versuchen Sie nicht, die Software des installierten Flash-Speichers zu entfernen oder zu deinstallieren.

U mag de software op het geplaatste flashgeheugen niet zelf verwijderen of de installatie ervan ongedaan maken.

Avvertenza prima dell’installazione / Kurulum Oncesi Uyarilar / Varning innan

' \ installation
)

Spegnere immediatamente il registratore video di rete
se questa presenta fumo o un odore insolito.

Ag Video Kayit Cihazindan duman ¢iktigi goriiliir veya
normal olmayan bir koku duyulursa Ag Video Kayit
Cihazinin elektrik baglantisini kesin.

Sténg av strommen till natverkskameran om det
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

O Non collocare il registratore video di rete vicino a
sorgenti di calore come televisori o forni.

Ag Video Kayit Cihazini televizyon ya da firin gibi 1si
kaynaklarinin gevresine yerlegtirmeyin.

Placera inte natverksk
sasom tv eller ugn.

an néra varmekallor

Tenere il registratore video di rete lontana dall’acqua.
Spegnere i nente la tel 1era di rete se si
bagna.

Ag Video Kayit Cihazini sudan uzak tutun. Ag
Kamerasi islanirsa hemen kapatin.

Hall natverkskameran avskiljd fran vatten. Stang
omedelbart av strommen om natverkskameran ar vat.

O Non collocare il registratore video di rete in luoghi
soggetti ad alta umidita.
Ag Video Kayit Cihazini yiiksek neme sahip ortamlara
yerlestirmeyin.

Placera inte natverkskameran i omgivningar med hég
luftfuktighet.

O NOTA BENE: VIVOTEK non fornisce garanzia o supporto tecnico per software applicativo aggiuntivo di terze parti

che gli utenti installano e utilizzano sull'unita NVR.

LUTFEN DIKKAT: VIVOTEK, kullanicilarin NVR iizerinde sonradan yiikledigi ve galigtirdigi iigiincii taraf uygulamalar

icin garanti veya teknik destek saglamaz.

OBSERVERA: VIVOTEK tillhandahaller ingen garanti eller teknisk support for tredje parts applikationsprogram som

anvandare installerar och kor pa NVR.

O Non tentare di rimuovere o disinstallare il software sulla memoria flash montata.

Takil taginabilir bellegi cikarmaya ya da lizerindeki yazilimi kaldirmaya galismayin.

Forsok inte ta bort eller avinstallera programvaran i det installerade flash-minnet.

' \ Advarsel for installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

—)

O Sluk for Network Video Recorder sé snart det
opdages, at den ryger eller smelter pa unormalvis.

Segera matikan Network Video Recorder jika
mengeluarkan asap atau bau yang aneh.

O Hold Network Video Recorder vaek fra vand. Hvis Network

Video Recorder bliver vad, sa sluk den omgaende.

Jauhkan Network Video Recorder dari air. Segera matikan
jika Network Camera basah.

O Placér ikke Network Video Recorder i nzrheden af O Placér ikke Network Video Recorder i fugtige omrader.

varmekilder, som et Tv eller en ovn.

Jangan meletakkan Network Video Recorder di
sekitar sumber panas, seperti televisi atau oven.

Jangan meletakkan Network Video Recorder di
lingkungan yang lembab

O BEMARK: VIVOTEK giver ikke garanti eller leverer teknisk support til tredjeparts programsoftware, som brugeren

har installeret og kerer pa NVR.

HARAP DIPERHATIKAN: VIVOTEK tidak menyediakan garansi atau dukungan teknis untuk perangkat lunak aplikasi
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oleh pengguna pada NVR.

O Prov ikke pa at fjerne eller afinstallere softwaren pa den monterede flashhukommelse.

Jangan coba-coba membuang atau menghapus perangkat lunak pada memori flash yang terpasang.
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Hardware Installation / Hardwareinstallation / Hardware installeren
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Installation du matériel / Instalacao de Hardware / Instalacion del hardware

Instalacja sprzetu / MoHTaxx o6opyaoBaHus /

Instalace hardwaru

Installazione hardware / Donanim Montaji / Installation av hardvara

Installation af hardware / Pemasangan Perangkat Keras 3 jgaY) «uS 5

0 Install SIM / LTE / WIFI
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Avertissement avant installation / Aviso antes da instalagao /
. Advertencia antes de la instalacion

O Eteignez rapidement le magnétoscope de réseau s’il

O Tenez le magnétoscope de réseau éloigné de I’eau. Si
dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle.

le magnétoscope de réseau est mouillé, éteignez le

Desligue o Gravador de Video de Rede se vir fumo immédiatement.
ou sentir cheiros estranhos. Mantenha o Gravador de Video em Rede longe da agua.

Apague el Grabador de Video de Red si aparece Se a camara estiver molhado, desligue imediatamente.

humo o algin olor no habitual.

O Ne placez pas le magnétoscope de réseau a
proximité d’une sources de chaleur, comme un
téléviseur ou un four.

Mantenga el Grabador de Video de Red alejado del
agua. Si el Grabador de Video de Red se moja, apaguelo
inmediatamente.

Ne placez pas le magnétoscope de réseau dans un

Nio coloque o Gravador de Video de Rede proximo environnement trés humide.

de fontes de calor como, por exemplo, um televisor
ou um forno.

Nao utilize o Gravador de Video de Rede em locais onde
haja muita humidade.

No coloque el Grabador de Video de Red junto a
fuentes de calor, como por ejemplo televisores u
hornos.

No coloque el Grabador de Video de Red en entornos
con mucha humedad.

O A NOTER : VIVOTEK ne fournit pas de garantie ou de support technique pour les logiciels d'application de tiers
que les utilisateurs installent par ailleurs et exécutent sur le NVR.

OBSERVAGAO: a VIVOTEK nio fornece garante ou suporte técnico para software de aplicativo de terceiros que os
usuarios instalem e executem adicionalmente no NVR.

NOTA: VIVOTEK no ofrece garantia o soporte técnico por el software de aplicacion de terceras partes que los
usuarios instalen o ejecuten de forma adicional en el NVR.

Ne tentez pas de retirer ou de désinstaller le logiciel sur la mémoire flash montée.
Nao tente remover ou desinstalar o software na meméria flash montada.
No intente quitar o desinstalar el software en la memoria flash montada.

Package Contents / Packungsinhalt kontrollieren / Inhoud van de verpakking
BEAEARY / RECGRNE | Nvr—SHREBEORER

Vérifier le contenu de ’emballage / Verifi que o conteiido da embalagem / Compruebe el
contenido del embalaje
Sprawdz zawartos¢ pakietu / MpoBepka komnnekTa noctaBku / Obsah baleni

Verifi care il contenuto della confezione / Ambalajin igindekileri Kontrol Edin /
Paketinnehall / Kassens indhold / Isi Kemasan 4. jal) il gSa
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Power cable x1
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Fuse Fuse current rating: 20A

Fuse Holder

The Red DC IN+ connects to the adapter /UPS DC positive.

The Black DC IN- connects to the adapter /UPS DC negative or chassis ground.
The Yellow ACC connects to the ACC pin of the vehicle ignition key switch.

(If the "ACC" pin is not used, it needs to be connected to adapter/UPS DC
positive for Powe r On)

GPS/GNSS antenna x1

H— I o

LTE module slot

SIM card slot

Wi-Fi module slot

Reset button

ESD:
Electrostatic
discharge

ESD
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' Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczenstwa / Mepea yctaHoBkow / Upozornéni
pred instalaci

W razie zauwazenia dymu lub dziwnego zapachu
wydobywajacego si¢ z sieci go rejestratora
wideo, natychmiast odlacz zasilanie.

O Sieciowy rejestrator wideo nalezy trzymac z dala od wody.
Jesli sieciowy rejestrator wideo zamoczy sie, nalezy
natychmiast wylgczy¢ zasilanie.

OTKNIOYUTE NUTaHNE CETEBOrO BUAEOMarHUTodoHa,
€CN1 NOSIBUIICS AbIM UK NPOU3OLLIIO CUNTbHOE
HarpeBaHuWe YCTPOWCTBa.

He .qonycxaﬁTe KOHTaKkTa ceTeBOro BMHEOMHTHVITOq)OHa
C BOAOW. I'Ipu nonagaHuu BoAbl HeMeANeHHO OTKN4YuTe
nuTaHue ceTeBon Buaeokamepbl.

Chraiite sitovy videorekordér pred vodou. Kdyz se sit'ova

Kdyz bude ze sit'ového videorekordéru vychazet J erorde "
kamera namoci, okamzité jej vypnéte.

kouf nebo neobvykly zapach, okamzité jej vypnéte.

O Nie nalezy umieszcza¢ sieciowego rejestratora wideo w
wilgotnych miejscach.

Nie nalezy umieszczac sieciowego rejestratora
wideo w poblizu zrédet ciepta, takich jak telewizor

lub kuchenka. He ucnonb3yiiTe ceTeBoit BUAEOMarHMTooH B cpeaax ¢

He pa3smelaiiTe ceTeBoi BUAEOMArHUTOOH PsAOM NOBbIWEHHO BNaXHOCTLIO.
C TaKMMW UCTOYHWKAMM Tenna, kak Tenesusop unu

Neumist'ujte sitovy videorekordér do prostredi s vysokou
AyxoBKa.

vihkosti.

Neumist'ujte sit'ovy videorekordér do blizkosti

zdroju tepla, napfiklad televizoru nebo trouby.

UWAGA: VIVOTEK nie zapewnia gwarancji ani wsparcia technicznego dla aplikacji firm trzecich, ktére uzytkownicy
dodatkowo instaluja i uruchamiaja na urzadzeniu NVR.

BHUMAHMUE! Komnanusa VIVOTEK He npepgocTaBnsieT rapaHTUil U TeXHUYECKOoM Noaaepxku B oTHowweHuu NO
CTOPOHHUX NPOU3BOAUTENEN|, AONONHUTENbLHO YCT: ounp Oro nonb3oBaT Ha NVR.

UPOZORNEN:I: Spoleénost VIVOTEK neposkytuje zaruku ani technickou podporu aplikaénimu software treti strany,
ktery uzivatelé navic nainstalovali a spustili na produktu NVR.

Nie prébuj usuna¢ lub odinstalowaé oprogramowania w zamontowanej pamigci flash.

He ypansiite (He aeMHcTannupyiTe) NporpamMMy Ha CMOHTUPOBAHHOM c¢hnal-HakonuTene.

)

Software na pripojené g éti flash se nepol odebrat ani odinstalovat.
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M12 4-Pin 100M POE
Definition
RX+
RX-
TX+
TX-

ENEER NN N

Pin Definition
CAN1_H
CAN2_H
N/A
N/A
CAN1_L
CAM2_L
N/A
N/A
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Audio cable x1

466 A 200+10 A
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VC 50% BLACK UL2464 24AWG #4C PVC Black
P1 WIRE COLOR NOTE
1 BROWN GND
2 WHITE GND
3 BLUE LINE OUT
4 BLACK MIC IN

M12/RJ45 Upstream 1Gb Ethernet cable
‘ 500+20 |

‘ 250REF
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LTE module

Wi-Fi module

Connect WiFi antenna x 2
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M12 4-pin D code/
M12 8-pin A code

The system cannot be powered on unless the drive BRIEFFIEITEIBRLECHEME @ SRIRFE LG -

tray key lock is locked. I IR ST A A BB R R, M ARG E 3
g
a FSATLADFX—OvIAOYIENTWVGEWES R T LOERE
l\ ANBIENTEE A,

Systém se nezapne, dokud nebude kli¢ pfihradky
disku v uzamcené poloze.

Systemet kan inte sattas pa om inte laset pa harddisk-
vaggan ar last.

El sistema no se puede encender a menos que el Le systeme ne peut étre mis sous tension que si la
bloqueo de la tecla de la bandeja de discos esté Sserrure du tiroir du disque est verrouillee.

bloqueado. Het systeem kan niet worden aangedreven tenzij de

Das System kann nur dann eingeschaltet werden, toetsvergrendeling van de schijflade vergrendeld is.

wenn das Schloss des Laufwerktragers verriegelt ist. Der kan ikke teendes for systemet med mindre, at

O sistema n&o pode ser ligado, a menos que o neglelasen til drevbakken er last.

interruptor da trava da bandeja esteja travado. Sistem tidak dapat dinyalakan kecuali pengunci sistem

. . , nampan drive dikuncikan.
Il sistema non pud essere alimentato a meno che la

serratura del vassoio dell'unita non sia bloccata. I spdo utgd IoBle ol olp 38U 25z IOuitgd S 2lJé Llego.
Sdrucu tepsisi kilidi Kilitli olmadik¢ga sisteme gug
verilemez.

Bez zablokowania kieszeni napedu kluczykiem
wigczenie systemu bedzie niemozliwe.

Cuctemy Henb3si BKMOYMTL NpU HE3abnokMpoBaHHOM
AncKkoBoae.

2.5”SSD

CAN bus protocol
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Please do not connect the NVR's PoE ports to non-

- ° (-c.
PD* devices (such as an Ethernet switch LAN port). ”‘ g
The Ethernet control circuits may not be compatible. J USB
* PD = A Powered Device designed to receive power w | A
source from a PoE connection such as network T -
cameras. GbE 12\/“ 48V
8-pin A code
RS232

Chassis ground
Black —

ACC

Red——DC IN+

!

. \ Over voltage could cause damage.

The Red DC IN+ connects to the adapter/UPS DC positive.
The Black DC IN- connects to the adapter/UPS DC negative or chassis ground.
The Yellow ACC connects to the ACC pin of the vehicle ignition key switch.

(If the "ACC" pin is not used, it needs to be connected to adapter/UPS DC positive for Power On)
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Main LTE Y VGA  HDMI /
PoE ports 802.3af/at =
IP cameras  4-pin D code
VIVOTEK Network Cameras

Chassis
= _mem ground

Language:

lime rong:

Hello, Administrator

d before launchir

Username admin

Confirm pa

Terminal block

DI: 5V~30VDC, DO: <1A 30VDC or 0.5A 125VAC

(@) P——()

Serup Insert cameras Setup

3 cameras found
Unselect all P - MAC ~
169.254.106.186 00-02-D1-39-6A-BA
169.254.33.11 00-02-D1-5C-1A-84
169.254,102.8 00-AB-CD-83-66-08

1 Carnera list will be cleared after auto satup

23/

Insert cameras

Model ~ Port Channel ~
FD9171-HT &0 1
FE9391-EV 80 1
T\DES&S-N 80 1
&3

¢ N

Inserl cameras

& O
Setup Insert cameras .

Selup

P~ | Status

169.254.106.186 | e

169.254.33.11 | n

169.254,102.8

Search for cameras

[:5 Username:  rnot

(‘\ Password:

All specifications are subject to change without noice.
Copyright © 2024 VIVOTEK INC. All rights reserved.
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. Apply to all cameras

Apply

VIVOTEK INC.
6F, No.192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho, New Taipei City, 235, Taiwan, R.O.C.
T: +886-2-824 F: +886-2-824 | E: otek.com

VIVOTEK Europe
Randstad 22-133, 1316BW Almere, The Netherlands
T: +31(0)36-5298-434 E: saleseurope@vivotek.com

VIVOTEK USA, INC.
2050 Ringwood Avenue, San Jose, CA 95131
| T: 408-773-8686 | F: 408-773-8298 | E: salesusa@vivotek.com





